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                Giambattista Basile (1566 – 1632) fu un letterato e scrittore italiano di epoca barocca, il primo a utilizzare la fiaba come forma di espressione popolare.
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                Lo cunto de li cunti è una raccolta di cinquanta fiabe in lingua napoletana scritte fra il 1634 e il 1636 a Napoli. Le cinquanta fiabe sono collocate in una cornice che segue il modello del Decameron di Boccaccio, anche se il linguaggio e i temi trattati sono diversi. Nonostante l’opera sia scritta con lo stile delle fiabe, è destinata a un pubblico adulto. Il testo è preceduto da una raccolta di proverbi famosi.

                
                

                
            

            
        

    
        
            
                
                
                    
                        ELENCO DEI PROVERBI
                    

                    
                    
                        
                    

                    
                

                
                
                    
                
  	

	a
	pazze e a peccerille dio l’aiuta

	

  	

	passa
	crapa zoppa,  se no trova chi la ’ntoppa

	

  	

	se
	prepone l’ommo, dio dispone

	

  	

	nave
	che coverna buon pelota, è gran desgrazia quanno tozza a scuoglio

	

  	

	ova
	de lupo e piettene de quinnece

	

  	

	pazzo
	è chi contrasta co le stelle

	

  	

	a
	barca storta lo puorto deritto

	

  	

	iovaie
	sempre l’essere cortese

	

  	

	ammaro
	chi a soe spese se castica

	

  	

	n’ora
	di buon porto fa scordare ciento anne de fortuna

	

  	

	nullo
	male fu mai senza castico

	

  	

	bella
	zita ’n chiazza se marita

	

  	

	dio
	te guarda de ricco ’mpoveruto e de pezzente quanno è resagliuto

	

  	

	c’a
	li guste d’ammore fu sempre connemiento lo dolore’

	

  	

	che
	chi fa bene sempre bene aspetta

	

  	

	chi
	’ntroppeca, e non cade, avanza de cammino

	

  	

	quanno
	l’ommo manco se lo penza, le grazie soie chiovelleca lo cielo

	

  	

	figlio
	de la ’midia è l’antecore

	

  	

	non
	c’è peo dolore de chi co l’arme propie acciso more

	

  	

	non
	ha lo doce a caro chi provato non ha ’mprimmo l’amaro

	

  	

	quanno
	lo malanno vo’ venire trase pe le spaccazze de la porta

	

  	

	né
	nuda Citarea, né Cinzia arravogliata: la via de miezo sempre fu
	prezzata

	

  	

	vene
	chiù ’nt’ un’ora che ’n cient’anne

	

  	

	non
	tardaro mai grazie devine

	

  	

	la
	pena de n’ommo tristo assaie tricare pote, ma non manca maie

	

  	

	dio
	manna li vescuotte a chi n’ha diente

	

  	

	sempre
	co lo tiempo e co la paglia vide che s’ammaturano le nespole

	

  	

	chi
	sputa ’n cielo le retorna ’n facce

	

  	

	cane
	ch’è scottato d’acqua cauda ha paura perzì de l’acqua fredda

	

  	

	vertù
	sola fa viato l’ommo

	

  	

	n’ora
	de contiento fa scordare mille anne de tormiento

	

  	

	la
	votte chiena e la schiava ’mbriaca

	

  	

	lo
	fare bene non se perde mai

	

  	

	a
	barca disperata dio le retrova porto

	

  	

	chi
	non ha pietà, pietà non trova

	

  	

	ogne
	iodizio omano è fauzo e stuorto

	

  	

	figlia
	de la superbia è la ruina

	

  	

	ogne
	’mpiedeco è spisso iovamiento

	

  	

	chi
	la dura la vence

	

  	

	quanno
	dorme perzì chiove lo bene

	

  	

	l’ommo
	sapio dommena le stelle

	

  	

	trica
	malanno e guaie a chi l’aspetta, po’ ne vene una bona e paga
	tutte

	

  	

	fra
	dui liticante il tierzo gaude

	

  	

	non
	vaga scauzo chi semmena spine
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’NTRODUZIONE


 Fu proverbeio de chille stascioniato, de la maglia antica, che chi
cerca chello che non deve trova chello che non vole e chiara cosa è
che la scigna pe cauzare stivale restaie ’ncappata pe lo pede, come
soccesse a na schiava pezzente, che non avenno portato maie scarpe a
li piede voze portare corona ’n capo. Ma, perché tutto lo stuorto
ne porta la mola e una vene che sconta tutte, all’utemo, avennose
pe mala strata osorpato chello che toccava ad autro, ’ncappaie a la
rota de li cauce e quanto se n’era chiù sagliuta ’mperecuoccolo
tanto fu maggiore la vrociolata, de la manera che secota. 



Dice ch’era na vota lo re de Valle Pelosa, lo quale aveva na figlia
chiammata Zoza, che, comme n’autro Zoroastro o n’autro Eracleto,
non se vedeva maie ridere. Pe la quale cosa lo scuro patre, che non
aveva autro spireto che st’uneca figlia, non lassava cosa da fare
pe levarele la malenconia, facenno venire a provocarele lo gusto mo
chille che camminano ’ncoppa a le mazze, mo chille che passano
dinto a lo chirchio, mo li mattacine, mo Mastro Roggiero, mo chille
che fanno iuoche de mano, mo le Forze d’Ercole, mo lo cane che
adanza, mo Vracone che sauta, mo l’aseno che beve a lo bicchiero,
mo Lucia canazza e mo na cosa e mo n’autra. Ma tutto era tiempo
perduto, ca manco lo remmedio de mastro Grillo, manco l’erva
sardoneca, manco na stoccata a lo diaframma l’averria fatto
sgrignare no tantillo la vocca. Tanto che lo povero patre, pe tentare
l’utema prova, non sapenno autro che fare dette ordene che se
facesse na gran fontana d’ueglio ’nante la porta delo palazzo, co
designo che, sghizzanno a lo passare de la gente, che facevano comm’a
formiche lo vacaviene pe chella strata, pe non se sodognere li
vestite averriano fatto zumpe de grille, sbauze de crapeio e corzete
de leparo sciu-lianno e, morrannose chisto e chillo, potesse
soccedere co-sa pe la quale se scoppasse a ridere. 



  Fatto adonca sta fontana e stanno Zoza a la fenestra tanto composta
ch’era tutta acito, venne a sciorte na vecchia, la quale azzoppanno
co na spogna l’ueglio ne ’nchie-va n’agliariello c’aveva
portato e, mentre tutta affacennata faceva sta marcancegna, no cierto
tentillo paggio de corte tiraie na vrecciolla così a pilo che,
cogliuto l’agliaro, ne fe-ce frecole. 



  Pe la quale cosa la vecchia, che non aveva pilo a la lengua né
portava ’n groppa, votatose a lo paggio commenzaie a direle: «Ah
zaccaro, frasca, merduso, piscialietto, sautariello de zimmaro,
pettola a culo, chiappo de ’mpiso, mulo canzirro! ente, ca puro li
pulece hanno la tosse! va’, che te venga cionchia, che mammata ne
senta la mala no-va, che non ce vide lo primmo de maggio! va’, che
te sia data lanzata catalana o che te sia data stoccata co na funa,
che non se perda lo sango, che te vengano mille malanne, co l’avanzo
e presa e viento a la vela, che se ne perda la semmenta, guzzo,
guitto, figlio de ’ngabellata, mariuolo!». 



Lo figliulo, c’aveva poco varva e manco descrezzione, sentennose
fare sta ’nfroata de zuco pagannola de la stessa moneta le disse:
«Non vuoi appilare ssa chiaveca, vava de parasacco,
vommeca-vracciolle, affoca-peccerille, caca-pezzolle,
cierne-vernacchie?». La vecchia, che se sentette la nova de la casa
soia, venne ’n tanta zirria che, perdenno la vusciola de la fremma
e scapolanno da la stalla de la pa-cienza, auzato la tela de
l’apparato fece vedere la scena vo-scareccia, dove potea dire
Sirvio «Ite svegliano gli occhi col corno». Lo quale spettacolo
visto da Zoza le venne tale riso c’appe ad ashevolire. 



La vecchia, vedennose dare la quatra, venne ’n tanta arraggia che,
votato na caira da sorreiere verzo de Zoza, le disse: «Va’, che
non puozze vedere mai sporchia de marito, si non piglie lo prencepe
de Campo Retunno». Zoza, che sentette ste parole, fece chiammare la
vecchia e voze sapere ad ogne cunto se l’aveva ’ngiuriata o
iastemmata. 



 E la vecchia respose: «Ora sacce ca sto prencepe, che t’aggio
mentovato, è na pentata criatura chiammato Tadeo, lo quale, pe na
iastemma de na fata, avenno dato l’utema mano a lo quatro de la
vita è stato puosto dinto na sebetura fora le mura de la cetate,
dov’è no spetaffio scritto a na preta, che qualsevoglia femmena
che ’nchiarrà de chianto ’n tre iuorne na lancella che là
medesemo stace appesa a no crocco lo farà resorzetare e pigliarrà
pe marito. 



E perché è ’mpossibele che dui uecchie umane pozzano pi-scioliare
tanto, che facciano zeppa na lancella così granne che leva miezo
staro, si non fosse come aggio ’ntiso dicere chella Geria che se
fece a Romma fontana de lagreme, io, pe vedereme delleggiata e
coffiata da vui, v’aggio data sta iastemma: la quale prego lo cielo
che te venga a cola pe mennetta de la ’ngiuria che m’è stata
fatta». Così dicenno sfilaie pe le scale a bascio pe paura de
quarche ’ntosa. 



Ma Zoza, a lo medesemo punto romenanno e mazzecanno le parole de la
vecchia, le trasette racecotena a la catarozzola e, votato no
centimmolo de penziere e no molino de dubbie sopra sto fatto,
all’utemo, tirata co no straolo da chella passione che ceca lo
iodizio e ’ncanta lo descurzo dell’ommo, pigliatose na mano de
scute da li scrigne de lo patre se ne sfilaie fora de lo palazzo, e
tanto camminaie che arrivaie a no castiello de na fata. 



Co la quale spaporanno lo core, essa pe compassione de cossì bella
giovane, a la quale erano dui sperune a farela precipitare la poca
etate e l’ammore sopierchio a cosa non conosciuta, le deze na
lettera de raccommannazione a na sore soia puro fatata, la quale,
fattole gran compremiento, la matina – quanno la Notte fa iettare
lo banno dall’aucielle a chi avesse visto na morra d’ombre negre
sperdute, che se le farrà no buono veveraggio – le dette na bella
no-ce decenno: «Te’, figlia mia, tienela cara, ma no l’aprire
maie si no a tiempo de granne abbesuogno». 



E co n’autra lettera l’arrecommannaie a n’autra sore; dove
dapo’ luongo viaggio arrivata, fu recevuta co la medesema
amorosanza e la matina appe n’autra lettera all’autra sore, co na
castagna, dannole lo stisso averte-miento che le fu dato co la noce.
E, dapo’ avere camminato, ionze a lo castiello de la fata, che,
fattole mille carizze, a lo partirese la matina le consignaie na
nocella co la stessa protesta, che no l’apresse maie se la
necessità no la scannava. 



Aute ste cose, Zoza se mese le gamme ’n cuollo e
tanta votaie paise, tanta passaie vuosche e shiommare, che dapo
’sette anne – appunto quanno lo Sole ha puosto sella pe correre
le solite poste, scetato da le cornette de li galli – arrivaie
quase scodata a Campo Retunno, dove, primma che trasire a la cetate,
vedde na sebetura de marmoro a pede na fontana che, pe vederese dinto
no cremmenale de porfeto, chiagneva lagreme de cristallo. 



Da dove levato la lancella che ’nc’era appesa e postasel-la
’miezo a le gamme, commenzaie a fare Li dui simele co la fontana e
non auzanno mai la capo da lo voccaglio de la lancella, tanto che
’manco termene de dui iuorne era arrivata doi deta sopra lo cuollo,
che non ce mancavano dui autre deta e era varra; ma, pe tanto
trivoliare essenno stracqua, fu, non volenno, gabbata da lo suonno de
manera che fu costretta d’alloggiare no paro d’ore sotto la tenna
de le parpetole. 



Fra lo quale tempo na certa schiava gamme de grillo, venenno spisso a
’nchire no varrile a chella fontana e sapenno la cosa de lo
spetaffio, che se ne parlava pe tutto, comme vedde chiagnere tanto
Zoza che faceva dui pescericole de chianto, stette facenno sempre le
guattarelle aspettanno che la lancella stesse a buon termene, pe
guadagnarele de mano sto bello riesto e farela restare co na vranca
de mosche ’n mano. 



E, comme la vedde addormuta, servennose de l’accasione le levaie
destramente la lancella da sotta e puostece l’uecchie ’ncoppa ’n
quattro pizzeche la sopranchiette, c’apena fu rasa rasa che lo
prencipe, comme si se scetasse da no gran suonno s’auzaie da chella
cascia de preta ianca e s’afferraie a chella massa de carne negra
e, carriannola subito a lo palazzo suio facenno feste e luminarie de
truono, se la pigliaie pe mogliere. 



Ma scetata che fu Zoza e trovanno iettata la
lancella e con la lancella le speranze soie e visto la cascia aperta,
se le chiuse lo core de sorte che stette’m pizzo de sballare li
fagotte de l’arma a la doana de la Morte. All’utemo, vedenno ca a
lo male suio non c’era remmedio e che non se poteva lamentare
d’autro che dell’uecchie suoie, che avevano male guardato la
vitella de le speranze soie, s’abbiaie pede catapede dinto la
cetate, dove ’ntiso le feste de lo prencepe e la bella razza de
mogliere che aveva pigliato, se ’maginaie subeto comme poteva
passare sto negozio e disse, sospirando, che doi cose negre l’avevano
posta ’n chiana terra, lo suonno e na schiava. 



Pure, pe tentare ogni cosa possibile contro la Morte, da la quale se
defenne quanto chiù pò ogni anemale, pigliaie na bella casa
faccefronte lo palazzo de lo prencepe, da do-ve, non potenno vedere
l’idolo de lo core suio, contempra-va a lo manco le mura de lo
tempio dove se chiudeva lo bene che desederava. Ma, essenno vista no
iuorno da Tadeo, che comm’a sporteglione volava sempre ’n tuorno
a chella negra notte de la schiava, diventaie n’aquila in tener
mente fitto ne la perzona di Zoza, lo scassone de li privilegie de la
Natura e lo fore-me-ne-chiammo de li termene de la bellezza. 



De la quale cosa addonatose la schiava, fece cose dell’autro munno
ed, essenno già prena de Tadeo, menacciaie lo marito decenno: «Se
fenestra no levare, punia a ventre dare e Giorgetiello mazzoccare».
Tadeo, che stava cuocolo de la razza soia, tremanno comm’a iunco de
darele desgusto se scrastaie comm’arma da lo cuorpo da la vista de
Zoza. 



La quale, vedennose levare sto poco de sorzico a la de-bolezza de le
speranze soie, non sapenno che partito pigliare a sto estremo
abbesuogno, le vennero a mente li duone de le fate ed, aprenno la
noce, ne scette no naimuozzo quanto a no pipatiello, lo chiù
saporito scaram-mennisso che fosse stato mai visto a lo munno, lo
quale, puostose ’ncoppa a la fenestra, cantaie co tanta trille,
gargariseme e passavolante, che pareva no compa’ Iunno, ne passava
Pezzillo e se lassava dereto lo Cecato de Potenza e lo Re de
l’aucielle. 



Lo quale visto e sentuto a caso da la schiava, se
ne ’mprenaie de manera che chiammato Tadeo le disse: «Si no avere
chella piccinossa che cantare, mi punia a ventre dare e Giorgetiello
mazzoccare». Lo prencepe, che s’aveva fatto mettere la varda a
bernaguallà, mannaie subeto a Zoza se ’nce lo voleva vennere; la
quale respose che n’era mercantessa, ma che, se lo voleva ’n
duono, se lo pigliasse, ca ne le faceva no presiento. Tadeo, che
allancava pe tenere contenta la mogliere acciò le portasse a luce lo
partoro, azzettaie l’offerta. 



Ma da llà a quattro autre iuorne Zoza, aperta la castagna, ne scette
na voccola co dudece pollecine d’oro, le quale puoste ’ncoppa la
medesema fenestra e viste da la schiava, ne le venne golio dall’ossa
pezzelle e, chiammato Tadeo e mostratole così bella cosa, le disse:
«Si chella voccola no pigliare, mi punia a ventre dare e
Georgetiello mazzoccare». 



E Tadeo, che se lassava pigliare de filatielle e
ioquare de coda da sta perra cana, mannaie de nuovo a Zoza,
offe-rennole quanto sapesse addemannare pe priezzo d’accossì bella
voccola. Da la quale appe la stessa resposta de ’mprimmo, che ’n
duono se l’avesse pigliato, ca pe termene de venneta ’nce perdeva
lo tiempo. E isso, che non poteva farene de manco, fece dare dalla
necessità mazzafran-ca alla descrezzione e, scervecchiannone sto
bello voccone, restaie ammisso della liberalità de na femmena –
essenno de natura tanto scarzogne che no le vastarriano tutte le
verghe che veneno da l’Innia. 



Ma, passanno autre tante iuorne, Zoza aprette la nocella, dalla quale
scette fora na pipata che filava oro, cosa veramente da strasecolare,
che non cossì priesto fu posta a la medesema fenestra, che la
schiava, datoce de naso, chiammaie Tadeo decennole: «Si pipata no
accattare, mi punia a ventre dare e Giorgetiello mazzoccare». 



E Tadeo, che se faceva votare comm’argatella e
tirare pe lo naso da la soperbia de la mogliere, dalla quale s’aveva
fatto accavallare, non avenno core de mannare pe la pipata a Zoza,
’nce voze ire de perzona, arrecordannose de lo mutto non c’è
meglio misso che te stisso; chi vole vaga e chi non vole manna e chi
pesce vole rodere, la coda se vo ’nfonnere . E, pregatole
grannemente a perdonare la ’mpertenenzia soia a li sfiole de na
prena, Zoza, che se ne ieva ’n secoloro co la causa de li travaglie
suoie, facette forza a se stessa de lassarese strapregare, pe
trattenere la voca e gaudere chiù tiempo de la vista de lo signore
suio, furto de na brutta schiava; all’utemo, dannole la pipata
comm’aveva fatto dell’autre cose, primma che ’nce la
con-signasse pregaie chella cretella c’avesse puosto ’n core a la
schiava de sentire cunte. 



 Tadeo, che se vedde la pipata ’n mano, e senza sborzare uno de
ciento vinte a carrino, restanno ammisso de tanta cortesia l’offerse
lo stato e la vita ’n cagno de tanta piacire. E tornato a lo
palazzo dette la pipata a la mogliere, che non cossì priesto se la
mese ’n zino pe ioqua-resenne, che parze n’Ammore in forma
d’Ascanio ’n zi-no a Dedone: che le mese lo fuoco ’m pietto,
pocca le venne cossì caudo desederio de sentire cunte che, non
potenno resistere e dobitanno de toccarese la vocca e de fare no
figlio che ’nfettasse na nave de pezziente, chiammaie lo marito e
le disse: «Si no venire gente e cunte contare, mi punia a ventre
dare e Giorgetiello mazzoccare». 



Tadeo, pe levarese sta cura de marzo da tuorno, fece subeto iettare
no banno: che tutte le femmene de chillo paese fossero venute lo tale
iuorno; ne lo quale – a lo spunta-re de la stella Diana, che sceta
l’Arba ad aparare le strate pe dove ha da spassiare lo Sole – se
trovaro tutte a lo luoco destinato. 



Ma non parenno a Tadeo de tenere tanta marmaglia
’mpeduta pe no gusto particolare de la mogliere, otra che
l’affocava de vedere tanta folla, ne sciegliette solamente dece, le
meglio de la cetate, che le parzero chiù provecete e parlettere, che
foro Zeza scioffata, Cecca storta, Meneca vozzolosa, Tolla nasuta,
Popa scartellata, Antonella vavosa, Ciulla mossuta, Paola sgargiata,
Ciommetella zellosa e Iacova squacquarata. 



Le quale scritte a na carta, e lecenziate l’autre, s’auzaro co la
schiava da sotta a lo bardacchino e s’abbiaro palillo palillo a no
giardino de lo palazzo stisso, dove li rame fronnute erano così
’ntricate, che no le poteva spartire lo Sole co la perteca de li
ragge e, sedutese sotto no paveglio-ne commegliato da na pergola
d’uva, ’miezo a lo quale scorreva na gran fontana mastro de scola
de li cortesciani che le ’mezzava ogne iuorno de mormorare,
commenzaie Tadeo così a parlare: «Non è chiù cosa goliosa a lo
munno, magne femmene meie, quanto lo sentire li fatti d’autro, né
senza ragione veduta chillo gran felosofo mese l’utema felicità
dell’ommo in sentire cunte piacevole, pocca ausolianno cose de
gusto se spapurano l’affanne, se da sfratto a li penziere
fastidiuse e s’allonga la vita, pe lo quale desederio vide
l’artisciane lassare le funnache, li mercante li trafiche, li
dotture le cause, li potecare le facenne; e vanno canne aperte pe le
varvarie e pe li rotielle de li chiacchiarune sentenno nove fauze,
avise ’mentate e gazzette ’n aiero. Per la quale cosa devo
scusare moglierema, se l’è schiaffato ’n capo sto omore
malanconeco de sentire cunte. Però se ve piace de dare’m brocca a
lo sfiolo de la prencepessa mia e de cogliere ’miezo a le voglie
meie, sarrite contente, pe sti quattro o cinque iuorne che starà a
scarrecare la panza, de contare ogni iornata no cunto ped uno, de
chille appunto che soleno dire le vecchie pe trattenemiento de
peccerille, trovannove sempre a sto luoco stisso dove, dapo’ avere
’ngorfuto, se darà prenzipio a chiacchiarare, termenannose la
iornata co quarche egroca, che se recetarrà da li medeseme
sfrattapanelle nuestre pe passare allegramente la vita, e tristo chi
more». 



 A ste parole azzettaro tutte co la capo lo commannamiento de Tadeo;
fra tanto, poste le tavole e venuto lo mazzecatorio, se mesero a
magnare e, fornuto de gliottere, fece lo prencepe signale a Zeza
scioffata che desse fuoco a lo piezzo. La quale, fatto na granne
’ncrinata a lo prencepe e a la mogliere, cossì commenzaie a
parlare. 


                
                

                
            

            
        

    
        
            
                
                
                    
                        LO CUNTO DELL’UERCO
                    

                    
                    
                        
                    

                    
                

                
                
                    
                
TRATTENEMIENTO
PRIMMO DE LA IORNATA PRIMMA


 Antuono de Marigliano, ped essere l’arcifanfaro de li catammare
cacciato da la mamma, se mese a li servizie de n’uerco, da lo quale
volenno vedere la casa soia è regalato chiù vote, e sempre se fa
corrivare da no tavernaro; all’utemo le da na mazza la quale
castiga la ’gnoranza soia, fa pagare la penetenza all’oste de la
furbaria e arric-chisce la casa soia. 



 Chi disse ca la Fortuna è cecata, sa chiù de mastro Lanza, che le
passa!, pocca fa cuerpe veramente da cecato, auzanno ’mperecuoccolo
gente che no le cacciar-risse da no campo de fave e schiaffanno de
cuerpo ’n terra persone che so’ lo shiore de l’uommene, come ve
faraggio a sentire. 



 «Dice ch’era na vota a lo paiese de Marigliano na femmena da bene
chiammata Masella, la quale, otra a sei squacquare zitelle zite
comm’a sei perteche, aveva no figlio mascolo così vozzacchione,
caccial’a-pascere, che no valeva pe lo iuoco de la neve, tanto che
ne steva comm’a scrofa che porta lo taccaro e non era iuorno che no
le decesse: «Che ’nce fai a sta casa, pane marditto? 



 squaglia, piezzo de catapiezzo, sporchia maccabeo, sparafonna
chianta-malanne, levamette da ’nante scola-vallane, ca me fuste
cagnato a la connola e ’n cagno de no pipatiello pacioniello bello
nennillo me ’nce fu puosto no maialone pappalasagne». Ma, co tutto
chesto, Masella parlava ed isso siscava. 



 Ma, vedenno che non c’era speranza che Antuono (cossì se
chiammava lo figlio) mettesse capo a fare bene, no iuorno fra
l’autre, avennole lavato bona la capo senza sapone, deze de mano a
no laganaturo e le commenzaie a pigliare la mesura de lo ieppone.
Antuono, che quanno manco se credeva se vedde stecconeiare, pettenare
e ’nforrare, comme le potte scappare da le mano le votaie le
carcagne e tanto camminaie ficché sommiero le ore – quanno
commenzavano pe le poteche de Cinzia ad al-lommarese le locernelle –
arrivaie a la pedamentina de na montagna, cossì auta che faceva a
tozza-martino co le nuvole, dove, ’ncoppa a no radecone de chiuppo
a pede na grotta lavorata de preta pommece, ’nc’era seduto
n’uerco, o mamma mia quanto era brutto! 



Era chisso naimuozzo e streppone de fescena, aveva la capo chiù
grossa che na cocozza d’Innia, la fronte vro-gnolosa, le ciglia
ionte, l’uecchie strevellate, lo naso am-maccato, co doi forge che
parevano doi chiaveche mae-stre, na vocca quanto no parmiento, da la
quale scevano doi sanne che l’arrivavano all’ossa pezzelle, lo
pietto peluso, le braccia de trapanaturo, le gamme a vota de lammia e
li piede chiatte comm’a na papara: ’nsomma pareva na racecotena,
no parasacco, no brutto pezzente e na malombra spiccecata c’averria
fatto sorreiere n’Orlanno, atterrire no Scannarebecco e smaiare na
fauza-pedata. 



Ma Antuono, che non se moveva a schiasso de shion-neia, fatto na
vasciata de capo le disse: «A dio messere, che se fa? comme staie?
vuoie niente? quanto ’nc’è da ccà a lo luoco dove aggio da
ire?». L’uerco, che sentette sto trascurso da palo ’m perteca,
se mese a ridere e, perché le piacquette l’omore de la vestia, le
disse: «Vuoi stare a patrone?». E Antuono leprecaie: «Quanto vuoie
lo mese?». E l’uerco tornaie a dire: «Attienne a servire
’noratamente, ca sarrimmo de convegna, e farraie lo buono iuorno».
Accossì concruso sto parentato Antuono restaie a servire l’uerco,
dove lo magnare se iettava pe facce e circa lo faticare se steva da
mandrone e tanto che ’n quattro iuorne si fece Antuono grasso
comm’a turco, tunno comm’a boie, ardito comm’a gallo, russo
comm’a gammaro, verde comm’aglio e chiatto comm’a ballana e
cossì ’ntrecenuto e chiantuto che non ce vedeva. 



Ma non passaro dui anne che, venutole ’n fastidio lo grasso, le
venne golio e sfiolo granne de dare na scorzeta a Pascarola e,
pensanno a la casarella soia, era quasi trasuto a la primma spezie.
L’uerco, che vedeva le ’ntragne soie e lo canosceva a lo naso lo
frusciamiento de tafanario che lo faceva stare comm’a chelleta male
servuta, se lo chiammaie da parte e le disse: «Antuono mio, io
saccio c’haie na granne ardenzia de vedere le carnecelle toie;
perzò, volennote bene quanto le visciole meie, me contento che ce
dinghe na passata e agge sto gusto. Pigliate adonca st’aseno, che
te levarrà la fatica de lo viaggio, ma stà’n cellevriello, che no
lo decisse maie arre, cacaure, ca te ne piente, pe ll’arma de
vavomo». 



Antuono, pigliatose lo ciuccio, senza dire bon vespere sagliutole
’ncoppa se mese a trottare; ma n’avea dato ancora no centanaro de
passe che, smontato da lo sommar-ro, commenzaie a dire arre, cacaure
e aperze a pena la vocca che lo sardagnuolo commenzaie a cacare
perne, rubine, smeraude, zaffire e diamante quanto na noce l’uno.
Antuono, co no parmo di canna aperta, teneva mente a le belle sciute
de cuerpo, a li superbe curze e a li ricche vesentierie de
l’aseniello e co no prieio granne, chiena na vertola de chelle
gioie, tornaie a craaccare toccanno de buon passo, finché arrivaie a
na taverna, dove, smontato, la primma cosa che disse a lo tavernaro
fu:


 «Lega st’aseno a la manciatora, dalle buono a manciare, ma vi’
non dire arre, cacaure, ca te ne piente; e stipame ancora ste coselle
a bona parte». 



 Lo tavernaro, ch’era de li quattro dell’arte, saraco de puerto,
de lo quaglio e de coppella, sentuta sta proposta de sbauzo e vedute
le gioie, che valevano quattrociento, venne ’n curiosità de vedere
che significavano ste parole. Perzò dato buono a mazzecare ad
Antuono e fattolo shioshiare quanto chiù potte, lo fece
’ncaforchiare tra no saccone e na schiavina e non tanto priesto lo
vedde appapagnato l’uecchie e gronfiare a tutta passata che corse a
la stalla e disse all’aseno: arre, cacaure, lo quale co la medicina
de ste parole fece la soleta operazione, spilan-nosele lo cuerpo a
cacarelle d’oro e a scommossete de gioie. Visto lo tavernaro sta
evacoazione preziosa fece pensiero de scagnare l’aseno e
’mpapocchiare lo pac-chiano d’Antuono, stimanno facele cosa de
cecare, ’nza-vorrare, ’nzavagliare, ’ngannare, ’mbrogliare,
’nfenoc-chiare, mettere ’miezo e dare a vedere ceste pe lanterne
a no maialone marrone maccarone vervecone ’nsemprecone comm’a
chisto che l’era ’nmattuto pe le mano. 



 Perzò scetato che fu la matina – quanno esce l’Aurora a iettare
l’aurinale de lo vecchio suio tutto arenella rossa a la fenestra
d’Oriente – scergate l’uocchie co la mano, stennechiatose pe
mez’ora e fatto na sessantina d’alizze e vernacchie ’n forma de
dialogo, chiammaie lo tavernaro dicenno: «Vieni ccà, cammarata,
cunte spisse e amici-zia longa, amici siammo e le burze commattano;
famme lo cunto e pagate». 



E così, fatto tanto pe pane, tanto pe vino, chesto de menestra,
chello de carne, cinco de stallaggio, dece de lietto e quindece de
bon prode ve faccia, sborzaie li frisole e, pigliatose l’asino
fauzario co no sacchetto de prete pommece ’n cagno de le prete
d’aniello, appalorciaie verzo lo casale e ’nanze che mettesse
pede a la casa comenzaie a gridare comm’a cuotto d’ardiche:
«Curre, nanna, curre, ca simmo ricche! apara tovaglie, stienne
lenzola, spanne coperte, ca vederraie tesore». 



 La mamma, co na preiezza granne, apierto no cascione dove era lo
correro de le figlie da marito, cacciaie lenzola shioshiale-ca-vola,
mesale adoruse de colata, coper-ture che te shiongavano ’n facce,
facenno na bella aparata ’n terra. Sopra li quali puostoce Antuono
l’aseno comenzaie a ’ntonare arre, cacaure; ma arre, cacaure che
te vuoie, ca l’aseno faceva tanto cunto de chelle parole quanto fa
de lo suono de la lira. Tuttavia, tornanno tre o quattro vote a
leprecare ste parole, ma tutte iettate a lo viento, deze de mano a no
bello torceturo e comenzaie a frusciare la povera vestia e tanto
vusciolaie, refose e


 ’nforraie che lo povero anemale se lassaie pe sotto e fece na
bella squacquarata gialla ’ncoppa a li panne ianchi. 



La povera Masella, che vedde sta spilazione de cuerpo e, dove facea
fonnamiento d’arricchire la povertà soia appe no funnamiento cossì
leberale ad ammorbare-le tutta la casa, pigliaie no tutaro e, non
danno tiempo che potesse mostrare le pomece, le fece na bona
sarciu-ta, pe la quale cosa subeto affuffaie a la vota dell’uerco. 



 Lo quale, vedennolo venire chiù de trotto che de
passo, perché sapeva quanto l’era succiesso ped essere fatato, le
fece na ’nfroata de zuco, ca s’avea lassato corrivare da no
tavernaro, chiammandolo ascadeo, mamma-mia ’moccame chisso,
vozzacchio, sciagallo, tadeo, verlascio, piezzo d’anchione,
scola-vallane, nsemprecone, catammaro e catarchio, che pe’ n’aseno
lubreco de tesoro s’aveva fatto dare na vestia vrogale de
mozzarelle arran-ciate. L’Antuono, gliottennose sto pinolo, ioraie
che mai chiù, mai chiù, s’averria lassato paschiare e burlare da
ommo vivente. 



 Ma non passaie n’autro anno che le venette la stessa doglia de
capo, morenno speruto de vedere le genti soie. 



L’uerco, ch’era brutto de facce e bello de core, dannole
lecienzia lo regalaie de chiù de no bello stoiavocca decennole:
«Porta chisto a mammata, ma avvierte, non avere de lo ciuccio a fare
comme faciste de l’aseno e, ficché non arrive a la casa toia, non
dire aprete né serrate tovagliulo, perché si t’accasca quarche
autra disgrazia lo danno è lo tuio. Ora va’ co l’anno buono e
torna priesto». 



 Accossì partette Antuono, ma, poco lontano da la grotta, subeto,
puosto lo sarvietto ’n terra disse aprete e serrate tovagliulo, lo
quale aprennose lloco te vediste tante isce bellizze, tante sfuorge,
tante galantarie, che fu na cosa ’ncredibile. Le quale cose vedenno
Antuono, disse subeto serrate tovagliulo e, serratose ogne cosa
dintro, se la solaie verzo la medesema taverna, dove, trasenno, disse
all’oste: «Te’, stipame sto stoiavocca e vi’ che non decisse
aprete e serrate tovagliulo». Lo tavernaro, ch’era de tre cotte,
disse: «Lassa fare a sto fusto» e, datole buono pe canna e fattolo
pigliare la scigna pe la co-da, lo mannaie a dormire e isso, pigliato
lo stoiavocca, disse aprete tovagliulo; e lo tovagliulo, aprennose,
cacciaie fora tante cose de priezzo che fu no stopore a bedere. Pe la
quale cosa, ashiato n’autro sarvietto simele a chillo, comme
Antuono fu scetato ’nce lo ’ngarzaie. Lo quale, toccanno buono de
pede, arrivaie a la casa de la mamma dicenno: «Ora mo sì ca
darrimmo no caucio ’n facce a la pezzentaria, mo sì
c’arremediarimmo a le vrenzole, petacce e peruoglie!». 



E ditto chesto stese lo sarvietto ’n terra e comenzaie a dicere:
aprete tovagliulo. Ma poteva dicere da oie ’n craie, ca ce perdeva
lo tiempo e non ne faceva cria né spagliosca; perzò, vedenno ca lo
negozio ieva contra pi-lo, disse alla mamma: «Ben’aggia aguanno,
ca m’è stata


 ’ngarzata n’autra vota da lo tavernaro! ma va’ ca io ed is-so
simmo duie! meglio non ce fosse schiuso! meglio le fosse pigliato
rota de carro! io pozza perdere lo meglio mobele de la casa si quanno
passo da chella taverna pe pagareme de le gioie e dell’aseno
arrobato io no le faccio frecole de li rovagne!». 



 La mamma, che ’ntese sta nova asenetate, facenno fuoco fuoco le
decette: «Scapizzate, figlio scomonecato! 



 rumpete la catena de la spalla! levamette da ’nante, ch’io veo
le stentine meie, né te pozzo chiù padiare, ca me


 ’ntorza la guallara e faccio la vozza sempre che me viene fra li
piede! scumpela priesto, e fa che te para fuoco sta casa, ca de te me
ne scotolo li panne e faccio cunto de non t’avere cacato!». 



Lo scuro Antuono, che vedde lo lampo, non voze aspettare lo truono e
comme si avesse arrobato na colata, vascianno la capo e auzanno li
tallune, appalorciaie a la vota dell’uerco. Lo quale, vedennolo
venire muscio e scialappa-scialappa, le fece n’autra recercata de
zimba-ro, decenno: «No saccio chi me tene che no te sborzo na
lanterna, cannarone vesseniello, vocca pedetara, canna fraceta, culo
de gallina, ta-ta-naro, trommetta de la Vicaria, che d’ogne cosa
iette lo banno, che vuommeche quant’hai ’n cuorpo e no puoie
reiere le cicere! si tu stive zitto a la taverna no te soccedeva
chello che t’è socciesso, ma pe farete la lengua comm’a
taccariello de molino haie macenato la felicetà che t’era venuta
da ste mano». 



 Lo nigro Antuono, puostose la coda fra le coscie, se zucaie sta
museca e stanno tre autre anne quieto a lo servizio dell’uerco,
pensanno tanto a la casa soia quanto pensava ad essere conte. Puro,
dopo sto tiempo, le retornaie la terzana, venennole n’autra vota ’n
crapiccio de dare na vota a la casa soia e perzò cercaie lecienzia
all’uerco, lo quale, pe levarese da ’nanze sto stimmolo, se
contentaie che partesse, dannole na bella mazza lavorata, co direle:
«Portate chessa pe memoria mia, ma guardate che no decisse auzate
mazza, né corcate mazza, ca io non ’nce ne voglio parte co tico».
E Antuono, pigliannola, respose: «Va c’aggio puosto la mola de lo
sinno e saccio quanta para fanno tre buoie! no so’ chiù
peccerillo, ca chi vo’ gabbare Antuono se vo’ vasare lo guveto!».
A chesto respose l’uerco: « L’opera lauda lo mastro; le parole
so’ femmene e li fatte so’ mascole; starimmo a lo bedere. Tu
m’haie ’ntiso chiù de no surdo: ommo avisato è miezo sarvato».



 Mentre l’uerco secoteiava a dire Antuono se la sfilaie verzo la
casa; ma non fu miezo miglio descuosto che disse; auzate mazza! ma no
fu parola chesta, ma arte de ’ncanto, che subeto la mazza, comme se
avesse auto  scazzamauriello dintro a lo medullo, comenzaie a
lavorare de tuorno ’ncoppa le spalle de lo nigro Antuono, tanto che
le mazzate chiovevano a cielo apierto ed uno cuorpo n’aspettava
l’autro. Lo poverommo, che se vedde pisato e conciato ’n
cordovana, disse subbeto corcate mazza! e la mazza scacaie de fare
contrapunte sopra la cartella de la schena. Pe la quale cosa ’mezzato
a le spese soie disse: «Zoppo sia chi fuie, affé ca no la lasso pe
corta! ancora n’è corcato chi ha d’avere la mala sera!». Cossì
dicenno arrivaie a la taverna soleta, dove fu recevuto co la chiù
granne accoglienza de lo munno, perché sapeva che zuco rendeva
cotena. Subeto che Antuono fu arrevato disse all’oste: «Te’,
stipame sta mazza, ma vi’ che no decisse auzate mazza! ca passe
pericolo! ’ntienneme buono, no te lamentare chiù d’Antuono, ca
io me ne protesto e faccio lo lietto ’nante». 



 Lo tavernaro, tutto preiato de sta terza ventura, lo fe-ce buono
abbottare de menestra e vedere lo funno de l’arciulo, e, comme
l’ebbe scapizzato ’ncoppa a no letti-ciello, se ne corse a
pigliare la mazza, e, chiammanno la mogliera a sta bella festa,
disse: auzate mazza! la quale commenzaie a trovare la stiva de li
tavernare e tuffete da ccà e tiffete dallà le fece na iuta e na
venuta de truono, tale che, vedennose curte e male parate, corzero
sempre co lo chiaieto dereto a scetare Antuono cercanno meserecordia.
Lo quale, vistose la cosa colare a chiummo e cadere lo maccarone
dinto a lo caso e li vruoccole dinto lo lardo, disse: «No c’è
remmedio: vuie morarrite crepate de mazze, si no me tornate le cose
meie». 



 Lo tavernaro, ch’era buono ’ntommacato, gridaie:


 «Pigliate quant’aggio e levame sto
frusciamiento de spalle!». E pe chiù assecurare la parte d’Antuono
fece venire tutto chello che l’aveva zeppoleiato, che, comme l’appe
dintro a le mano, disse corcate mazza! e chella s’accosciaie e
iettaie da na parte e, pigliatose lo sommar-ro e l’autre cose, se
ne ieze a la casa de la mamma, dove, fatto cemiento reiale de lo
tafanario de l’aseno e prova secura de lo tovagliulo, se mese buone
cuoccole sotto e maritanno le sore e facenno ricca la mamma fece vero
lo mutto: a pazze e a peccerille dio
l’aiuta.  
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TRATTENEMIENTO
SECUNNO DE LA IORNATA PRIMMA


 Na foretana de Miano partorisce na mortella, se ne ’nnamora no
prencepe e le resce na bellissima fata; va fora e la lassa dintro la
mortella, co no campaniello at-taccata. Traseno dintro la cammara de
lo prencepe certe femmene triste gelose d’isso e, toccanno la
mortella, scende la fata: l’accidono. Torna lo prencepe, trova sto
streverio, vo’ morire de doglia; ma, recuperanno pe strana ventura
la fata, fa morire le cortesciane e se piglia la fata per mogliere. 



Non se vedde pipetare nessuno mentre Zeza secotava lo ragionamiento
suio, ma po’ che fece fitta a lo parlare se’ntese no greciglio
granne e non se poteva chiudere vocca delle cacate de l’aseno e de
la mazza fatata, e ’nce fu perzona che disse ca si ce fosse na
serva de ste mazze chiù de quattro mariuole manco sonarriano de
zimmaro e chiù de quattro autre mettarriano chiù sinno, e non se
trovarriano a lo tiempo d’oie chiù asene che sarme. Ma po’ che
s’appe fatto quarche trascurzo ’ntuorno a sta materia, lo segnore
dette ordene a Cecca che continovasse lo filo de li cunte, la quale
cossì parlaie: «Quanno l’ommo pensasse quanta danne e quanta
ruine, quanta scasamiente succedono pe le mardette femmene de lo
munno, sarria chiù accuorto a fuire le pedate de na donna desonesta
che la vista de no scorzone e no consumarria l’onore pe na feccia
de vordiel-lo, la vita pe no spetale de male e tutte le ’ntrate pe
na pu-breca, la quale non passa tre tornise, pocca non te fa
gliottere autro che pinole agregative de desguste e d’arraggia,
comme senterrite che soccesse a no prencepe che s’era dato’n mano
a ste male razze. 



 Fu a lo casale de Miano no marito e na mogliere, che, non avenno
sporchia de figlie, desideravano co no golio  granne d’avere
quarche arede e la mogliere sopra tutto sempre diceva: «O dio,
partoresse quarcosa a lo munno, e non me curarria che fosse frasca de
mortella!» E tanto disse sta canzona e tanto frusciaie lo cielo co
ste parole che ’ngrossatole la panza se le fece lo ventre tunno e,
’n capo de nove mise, ’n cagno de partorire ’m braccio a la
mammana quarche nennillo, o squacquara, cacciaie da li Campi Elise de
lo ventre na bella frasca de mortella. La quale, co no gusto granne,
pastenatola a na testa lavorata co tante belle mascarune, la mese a
la fenestra, covernannola co chiù diligenzia matino e sera che non
fa lo parzonaro no quatro de torza, dove spera cacciare lo pesone
dell’uorto. 



 Ma, passanno da chella casa lo figlio de lo re, che ieva a caccia,
se ’ncrapicciaie fora de mesura de sta bella frasca e mannaie a
dicere a la patrona che ce la vennesse, ca l’averria pagata
n’uocchie. La quale, dopo mille negative e contraste, all’utemo,
’ncannaruta dall’offerte, ’ncroc-cata da le promesse,
sbagottuta da le menaccie, venciuta da li prieghi, le deze la testa
pregannolo a tenerela cara, pocca l’amava chiù de na figlia e la
stimava quanto se fosse sciuta da li rine suoie.Lo prencepe, co la
maggiore preiezza de lo munno, fatto portare la testa a la propia
cammara soia, la fece mettere a na loggia e co le propie mano la
zappoleiava e adacquava. Ora mo accascaie che, corcatose na sera sto
prencepe a lo lietto e stutato le cannele, comme fu quietato lo munno
e facevano tutte lo primmo suonno, lo prencipe sentette scarponiare
pe la casa e venire a l’attentune verzo lo lietto na perzona. 



 Pe la quale cosa fece penziero o che fosse quarche muzzo de cammara
pe allegerirele lo vorzillo o quarche monaciello pe levarele le
coperte da cuollo; ma, comm’ommo arresecato che no le metteva paura
manco lo brutto zefierno, fece la gatta morta, aspettanno l’eseto
de sto negozio. Ma quando se sentette accostare lo chiaieto e
tastianno se addonaie dell’opera liscia e dove  penzava de
parpezzare puche d’estrece trovaie na cosella chiù mellese e
morbeta de lana varvaresca, chiù pastosa e cenera de coda de
martora, chiù delecata e tenera de penne de cardillo, se lanzaie da
miezo a miezo e, stimannola na fata (comme era ’n effetto), se
afferraie comme purpo e, ioquanno a la passara muta, facettero a
preta ’n sino. 



 Ma, – ’nnanze che lo Sole scesse comme a protamie-deco a fare la
visita de li shiure che stanno malate e lan-guede – se sosette lo
recapeto e sbignaie, lassanno lo prencepe chino de docezze, prieno de
curiosità, carreco de maraveglia. Ma, essenno continuato sto trafeco
pe sette iuorne, se strudeva e squagliava de desiderio de sapere che
bene era chisto che le chioveva da le stelle e quale nave carreca de
le docezze d’Ammore veneva a dare funno a lo lietto suio. 



 Pe la quale cosa na notte che la bella nenna faceva la nonna,
attaccatose na trezza de le soie a lo vraccio perché non potesse
sbignare, chiammaie no cammariero e, fatto allommare le cannele,
vedde lo shiore de le belle, lo spanto de le femmene, lo schiecco, lo
coccopinto de Venere, l’isce bello d’Ammore, vedde na pipatella,
na penta palomma, na fata Morgana, no confalone, na puca d’oro;
vedde no cacciacore, n’uocchie de farcone, na lu-na ’n
quintadecema, no musso de piccionciello, no muorzo de re, no
gioiello, vedde finalmente spettacolo da strasecolare. 



 Le quale cose miranno, disse: «Ora va’ te
’nforna, dea Cocetrigno! chiavate na funa ’ncanna, o Elena!
tornatenne o Criosa, e Shiorella, ca le bellezze vostre so’
zava-nelle a paragone de sta bellezza a doi sole, bellezza comprita,
’nteregna, stascionata, massiccia, chiantuta! grazie de sisco, de
Seviglia, de truono, de mascese, de ’mportolanzia, dove no ’nce
truove piecco, no ’nce ashie zeta! o suonno, o doce suonno carreca
papagne all’uocchie de sta bella gioia, non me scorrompere sto
gusto de mirare  quanto io desidero sto triunfo de bellezza! o bella
trezza che m’annodeca, o bell’uocchie che me scaudano, o belle
lavra che me recreiano, o bello pietto che conzolame, o bella mano
che me smafara, dove, dove, a quale poteca de le maraveglia de la
Natura se fece sta viva statola? Qual’Innia dette l’oro da fare
sti capille? quale Etiopia l’avolio da fravecare sta fronte? quale
Maremma le carvunchie de componere st’uocchie? quale Tiro la
porpo-ra da magriare sta facce? quale Oriente le perne da tessere sti
diente? e da quale montagne se pigliaie la neve pe sparpogliare
’ncoppa a sto pietto? neve contra natura, che mantene li shiure e
scauda li core». 



 Così decenno le fece vite de le braccia pe
conzolare la vita e, mentre isso le strenze lo cuollo, essa fu
sciouta da lo suonno, responnenno co no graziuso alizzo a no sospiro
de lo prencepe ’nnammorato. Lo quale vedennola scetata le disse: «O
bene mio, ca si vedenno senza cannele sto tempio d’Ammore era quase
spantecato, che sarrà de la vita mia mo che ci aie allommato doie
lampe? O bell’uocchie, che co no trionfiello de luce facite ioquare
a banco falluto le stelle, vui sulo, vui avite spertusato sto core,
vui sulo potite comme ova fresche farele na stoppata; e tu, bella
medeca mia, muovete, muove a pietate de no malato d’ammore che, pe
avere mutato aiero da lo bruoco de la notte a lo lummo de ssa
bellezza l’è schiaffata na freve: mietteme la mano a sto pietto,
tocca-me lo puzo, ordename la rizetta; ma che cerco rizetta, arma
mia? iettame cinco ventose a ste lavra co ssa bella vocca! non voglio
autra scergazione a sta vita che na maniata de sta manzolla, ch’io
so’ securo ca co l’acqua cor-deale de sta bella grazia e co la
radeca de sta lenguavoie sarraggio libero e sano». 



 A ste parole fattose la bella fata rossa comme a vampa de fuoco
respose: «Non tante laude, signore prencepe: io te so’ vaiassa e
pe servire ssa faccia de re iettarria perzì lo necessario e stimo a
gran fortuna che da rammo de  mortella pastenato a na testa de creta
sia deventato fra-scone de lauro ’mpizzato a l’ostaria de no core
de carne e de no core dove è tanta grannezza e tanta vertute». Lo
prencepe a ste parole, squagliannose comme a cannela de sivo,
tornanno ad abbracciarela e sigillanno sta lettera co no vaso, le
deze la mano dicenno: «Eccote la fede: tu sarrai la mogliere mia, tu
sarrai patrona de lo scettro, tu averrai la chiave de sto core, cossì
comme tu tiene lo temmone de sta vita». E dapo’ cheste e ciento
autre ceremonie e trascurze, auzatose da lo lietto, vedettero se le
stentina ereno sane e stettero co lo stisso appontamiento pe na mano
de iuorne. 



 Ma perché la Fortuna sconceca-iuoco e sparte-matri-monio è sempre
’mpiedeco a li passe d’Ammore, è sempre cano nigro che caca
’miezo a li guste de chi vo’ bene, occorze che fu chiammato lo
prencepe a na caccia de no gran puorco sarvateco, che roinava chillo
paese, pe la quale cosa fu costritto a lassare la mogliere, anze a
lassare dui tierze de lo core.  Ma perché l’amava chiù de la vita
e la vedeva bella sopra tutte le bellezzetudene cose, da st’ammore
e da sta bellezza sguigliaie chella terza spezie, che è na tropeia a
lo mare de li contiente amoruse, na chioppeta a la colata de le gioie
d’Ammore, na folinia che casca dinto lo pignato grasso de li guste
de li ’nnammorate; chella dico ch’è no serpe che mozzeca e na
carola che roseca, no fe-le che ’ntosseca, na ielata che ’nteseca,
chella pe la quale sta sempre la vita pesole, sempre la mente
’nstabile, sempre lo core suspeca. 



 Perzò, chiammata la fata, le disse: «So’ costritto, core mio, di
stare doi o tre notte fora de casa; dio sa con che dolore me scastro
da te, che sì l’arma mia. Lo cielo sa se ’nante che piglio sto
trotto farraggio lo tratto; ma no potenno fare de manco de non ire,
pe sodesfazione de patremo, besogna ch’io te lasse. Perzò te
prego, pe quanto  ammore me puorte, a trasiretenne dintro la testa e
no scire fora finché non torno, ca sarrà quanto primma». 



 «Cossì farraggio», disse la fata, «perché non saccio, no voglio
né pozzo leprecare a chello che te piace. Perzò va co la mamma de
la bon’ora, ca te servo a la coscia; ma famme no piacere, di
lassare attaccato a la cimma de la mortella no capo di seta co no
campaniello, e, quanno tu vieni, tira lo filo, e sona, ch’io subeto
esco e dico vecco-me». 



 Cossì facette lo prencepe, anzi chiammato no cammariero le disse:
«Vieni cà, vieni cà, tu, apre l’aurecchie, sienti buono: fà
sempre sto lietto ogne sera, comme ce avesse a dormire la perzona
mia, adacqua sempre sta testa e sta ’n cellevriello, c’aggio
contato le frunne e s’io ne trovo una manco, io te levo la via de
lo pane». Accossì ditto, se mese a cavallo e iette, comm’a
piecoro ch’è portato a scannare, pe secotare no puorco. 



 Fra chisto miezo sette femmene de mala vita, che se teneva lo
prencepe, visto ca s’era ’ntepeduto e refreddato nell’ammore e
c’aveva ’nzoperato de lavorare a li terretorie loro, trasettero
’n sospetto che pe quarche nuovo ’ntrico se fosse smentecato de
l’ammicizia antica e perzò, desiderose di scoprire paese,
chiammaro no fra-vecatore e co buone denare le fecero fare na cava pe
sotto la casa loro, che venette a responnere dintro la cammara de lo
prencepe. 



 Dove trasute ste spitalere leiestre pe vedere se nuovo recapito, si
autra sbriffia l’avesse levato la veceta e ’ncantato l’accunto
no trovanno nesciuno, aperzero e, visto sta bellissima mortella, se
ne pigliaro na fronna ped uno; sulo la chiù picciola se pigliaie
tutta la cimma, a la quale era attaccato lo campaniello. 



 Lo quale, toccato a pena, sonaie e la fata,
credennose che fosse lo prencepe, scette subeto fora; ma le perchie
scalorcie comme vedettero sta pentata cosa le mesero le granfe
adduosso, decenno: «Tu sì chella che tiri a lo molino tuio l’acqua
de le speranze nostre? tu sì chella che ci hai guadagnato pe mano lo
bello riesto de la grazia de lo prencepe? tu sì chella magnifeca,
che ti sì posta ’m possessione delle carnecelle nostre? singhe la
benvenuta! Va’ ca sì arrevata a lo colaturo! oh che meglio non
t’avesse cacato mammata, va’ ca staie lesta! haie pigliato
Vaiano! ce sì ntorzata sta vota! non sia nata de nove mise, si tu ne
la vaie!». 



 Cossì decenno le schiafattero na saglioccola ’n capo e,
spartennola subeto ’n ciento piezze, ogn’una se ne pigliaie la
parte soia; sulo la chiù peccerella no voze con-correre a sta
crudeletate cosa: e, ’mmitata da le sore a fa-re comme facevano
lloro, no voze autro che no cierro de chille capille d’oro. Fatto
chesto, se l’appalorciaro pe la medesema cava. 



 Arrivaie fra tanto lo cammariero pe fare lo lietto e adacquare la
testa, secunno l’ordene de lo patrone e, trovato sto bello desastro
appe a morire spantecato e, pigliatose le mano a diente, auzaie li
residie de la carne e de l’ossa avanzate, e raso lo sango da terra,
ne fece tutto no montonciello dintro la stessa testa; la quale
adacqua-ta fece lo lietto, serraie e, posta la chiave sotto la porta,
se ne pigliaie le scarpune fora de chella terra. 



 Ma, tornato lo prencepe da la caccia, tiraie lo capo de seta e
sonaie lo campaniello; ma sona ca piglie quaglie! 



 sona ca passa lo piscopo! poteva sonare a
martiello, ca la fata faceva de la storduta. Pe la quale cosa, iuto
de ponta a la cammara, e non avenno fremma de chiammare lo cammariero
e cercare la chiave, date cauce a la mascatu-ra, spaparanza la porta,
trase dintro, apre la fenestra, e, vedenno la testa sfronnata,
commenzaie a fare no trivolo vattuto, gridanno, strillanno,
voceteianno: «O ’maro mene, o scuro mene, o negrecato mene, e chi
m’ha fatto sta varva de stoppa? e chi m’ha fatto sto triunfo de
coppa? o roinato, o terrafinato, o sconquassato prencepe! o mortella
mia sfronnata, o fata mia perduta, o vita mia  negrecata! o guste
mieie iute ’n fummo, piacire miei iute a l’acito! che farrai Cola
Marchione sventurato? che farrai, ’nfelice? sauta sto fuosso!
auzate da sto nietto! sì scaduto da ogni bene e no te scanne? sì
allegeruto d’ogne tresoro e non te svennigne? sì scacato da la
vita e no te dai vota? dove sì, dove sì, mortella mia? e quale
ar-ma chiù de pipierno tosta m’ha roinato sta bella testa? o
caccia mardetta, che m’haie cacciato d’ogne contento? Ohimè io
so’ speduto, so’ fuso, so’ iuto a mitto, aggio scompute li
iuorne, no è possibele che campa pe sprem-miento a sta vita senza la
vita mia; forza è ch’io stenna li piede pocca senza lo bene mio me
sarrà lo suonno trivolo, lo magnare tuosseco, lo piacere stitico, la
vita ponteca». 



 Chesse e autre parole da scommovere le prete de la via deceva lo
prencepe e, dapo’ luongo riepeto e ammaro sciabacco, chino de
schiattiglia e de crepantiglia, no chiudenno maie uocchie pe dormire
né aprenno maie vocca pe magnare, tanto se lassaie pigliare pede da
lo dolore che la faccia soia, ch’era ’mprimmo di minio orientale,
deventaie d’oro pimmiento e lo presutto de le lavra se fece nzogna
fraceta. 



 La fata, ch’era de chelle remasuglie poste ne la testa tornata a
sguigliare, vedenno lo sciglio e lo sbattere de lo povero ’nnammorato
e comme era tornato no pizzeco co no colore de spagnuolo malato, de
lacerta vermenara, de zuco de foglia, de sodarcato, de milo piro, de
culo de focetola e de pideto de lupo, se mosse a compassione e sciuta
de relanzo da la testa comme lummo de cannela sciuto da lanterna a
bota, dette all’uocchie de Cola Marchione e strignennolo co le
braccia le disse: «Crisce, cri-sce, prencepe mio, no chiù, no chiù!
scumpe sto trivolo, stoiate st’uocchie, lassa la collera, stienne
sto musso: eccome viva e bella a dispietto de chelle guaguine che,
spaccatome lo caruso, fecero de le carne meie chello che fece Tefone
de lo povero frate!».   



Lo prencepe, vedenno sta cosa quanno manco se lo credeva, resorzetaie
da morte ’n vita e tornannole lo colore a le masche, lo caudo a lo
sango, lo spireto a lo pietto, dopo mille carizze, vierre, gnuoccole
e vruoccole che le fece, voze sapere da la capo a lo pede tutto lo
socciesso. E, sentuto ca lo cammariero non ce aveva corpa, lo fece
chiammare e, ordenato no gran banchetto, con buono consentemiento de
lo patre se sposaie la fata, e, commetato tutte li principale de lo
regno, voze che sopra tutto nce fossero presente le sette scirpie che
fecero la chianca de chella vetelluccia allattante. 



 E, fornuto che appero de mazzecare, disse lo prencepe ad uno ped uno
a tutte li commetate: «Che meritarria chi facesse male a sta bella
fegliola?», mostranno a dito la fata, la quale comparze cossì
bella, che saiettava li co-re comme furgolo, tirava l’arme
comm’argano e strascinava le voglie comm’a stravolo. 



 Ora mo tutte chille che sedevano a la tavola, commenzanno da lo re,
dissero uno ca meretava na forca, n’autro ch’era degna de na
rota, chi de tenaglie, chi de precipizie, chi de na pena e chi de
n’autra. E, toccanno pe utemo a parlare a le sette cernie, se be’
no le ieva a tuono sto parlamiento e se ’nzonnavano la mala notte,
tuttavia, perché la verità sta sempre dove tresca lo vino,
resposero che chi avesse armo de toccare schitto sto saporiello de li
guste d’Ammore, sarria stato merdevole d’essere atterrato vivo
dinto na chiaveca. 



 Data sta sentenza co la propria vocca, disse lo prencepe: «Vui
stesse v’avite fatto la causa, vui stesse avite fermato lo decreto.
Resta ch’io faccia secotare l’ordene vuostro, pocca vui site
chelle che, co no core de Nerone co na crudeletate de Medea,
facistevo na frittata de sta bella catarozza e trenciastevo comm’a
carne de sauciccia ste belle membre. Perzò, priesto, aiosa, no se
perda tiempo! che siano iettate mo proprio dinto na chiaveca maestra,
dove finiscano miseramente la vita».   



La quale cosa posta subeto ad effetto, lo prencepe
maritaie la sore chiù picciola de ste squaltrine co lo cammariero
dannole bona dote e danno da vivere commo-damente a la mamma *e* a lo
patre de la mortella. Isso campaie allegramente co la fata e le
figlie de lo zifierno, scompenno co amaro stiento la vita, fecero
vero lo proverbio dell’antichi sapute: passa
crapa zoppa,  se no trova chi la ’ntoppa.
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TRATTENEMIENTO
TIERZO DE LA IORNATA PRIMMA


 Peruonto, sciaurato de coppella, va pe fare na sarcena a lo vosco,
usa no termene d’amorevolezza a tre che dor-meno a lo Sole, ne
receve la fatazione e, burlato da la figlia de lo re, le manna na
mardezzione che sia prena d’isso, la quale cosa successe. E
saputose essere isso lo patre de la creatura, lo re lo mette dinto na
votte co la mogliere e co li figlie, iettannolo dintro mare. Ma pe
vertute de la fatazione soia se libera da lo pericolo e, fatto no
bello giovane, deventa re. 



Mostraro tutte d’avere sentuto no gusto granne pe la consolazione
avuta da lo povero prencepe e pe lo castico recevuto da chelle
marvase femmene; ma avenno da seco-teiare lo parlamiento Meneca, se
deze fine a lo vervesia-miento de l’autre e essa commenzaie a
contare lo socciesso che secota: «Non se perdette maie lo fare bene;
chi semmena cortesia mete beneficio e chi chianta amorevolezze
racoglie amorosanze: lo piacere che se fa ad anemo grato non fu maie
sterele, ma ’ncria gratetudene e figlia prem-mie. Se ne vedeno
sprementate ne li continue fatte dell’uommene e ne vederrite
esempio ne lo cunto c’aggio’m pizzo de fareve sentire. 



 Aveva na magna femmena de Casoria chiammata Ceccarella no figlio
nommenato Peruonto, lo quale era lo chiù scuro cuorpo, lo chiù
granne sarchiopio e lo chiù sollenne sarchiapone c’avesse creiato
la Natura. Pe la quale cosa la scura mamma ne steva co lo core chiù
nigro de na mappina e iastemmava mille vote lo iuorno chillo
denucchio che spaparanzaie la porta a sto scellavattolo, che no era
buono pe no quaglio de cane, pocca poteva gridare la sfortunata e
aprire la canna ca lo mantrone non se moveva da cacare pe farele no
mmarditto servizio. 



 All’utemo, dapo’ mille ’ntronate di cellevriello, dapo’
mille ’nfroate de zuco e dapo’ mille dicote e dissete e grida oie
e strilla craie, l’arredusse a ghire a lo vosco pe na sarcena,
decennole: «Oramai è ora de strafocarece co no muorzo; curre pe ste
legna, non te scordare pe la via e vieni subeto, ca volimmo cucinare
quatto torza strasci-nate pe strascinare sta vita». 



 Partette lo mantrone de Peruonto e partette comme va chillo che sta
’miezo a li confrate, partette e camminaie comme se iesse pe coppa
all’ova, co lo passo de la picca e contanno le pedate, abbiannose
chiano, chiano adaso adaso e palillo palillo, facenno siamma siamma a
la via de lo vosco, pe fare la venuta de lo cuorvo. 



 E comme fu ’miezo a na certa campagna pe dove correva no shiummo,
vervesianno e mormoreanno de la po-ca descrezzione delle petre che le
impedevano la strata, trovaie tre guagnune, che se avevano fatto
strappontino de l’erva e capezzale de na preta selece, li quale a
la calantrella de lo Sole che le carfetteiava a perpendicolo
dormevano comme a scannate. 



 Peruonto, che vedde sti poverielle, ch’erano fatte na fontana
d’acqua ’miezo na carcara de fuoco, avennone compassione co la
medesema accetta che portava tagliaie certe frasche de cercola e le
fece na bella ’nfrasca-ta. Fra chisto miezo, scetatose chille
giovane, ch’erano figli de na fata, e vedenno la cortesia e
’morosanza de Peruonto, le dezero na fatazione, che le venesse
tutto chello che sapesse addemannare. 



 Peruonto, avenno fatto sta cosa, pigliaie la strata verzo lo vosco,
dove fece no sarcenone cossì spotestato che ce voleva no straolo a
strascinarelo e, vedenno ch’era chiaieto scomputo a poterelo
portare ’n cuollo, se le accravaccaie ’ncoppa decenno: «O bene
mio, se sta fascina me portasse camminanno a cavallo!». E ecco la
fascina commenzaie a pigliare lo portante, comme a cavallo de 
Bisignano, e, arrivato ’nante a lo palazzo de no re, fece rote e
crovette da stordire. 



 Le damicelle, che stevano a na fenestra, vedenno sta maraviglia
corzero a chiammare Vastolla, la figlia de lo re, la quale,
affacciatase a la fenestra e puosto mente a li repulune de na sarcena
e a li saute de na fascina, sparaie a ridere, dove pe naturale
malenconia no se arrecordava maie c’avesse riso. 



 Auzata la capo Peruonto e visto ca lo coffiavano, disse: «O
Vastolla, và, che puozze deventare prena de sto fusto!». E, cossì
ditto, strenze na sbrigliata de scarpune a la sarcena e de galoppo
sarcenisco arrivaie subeto a la casa, co tanta peccerille appriesso
che le facevano lo allucco e lo illaiò dereto, che se la mamma non
era lesta a serrare subeto la porta l’averriano acciso a cuerpe de
ce-trangolate e de torza. 



 Ma Vastolla, dopo lo ’mpedemiento dell’ordenario e dopo certe
sfiole e pipoliamiente de core, s’addonaie c’aveva pigliato la
pasta; nascose quanto fu possibele sta prenezza ma, no potenno chiù
nasconnere la panza, ch’era ’ntorzata quanto a no varratummolo,
lo re se ne addonaie e, facenno cosa dell’autro munno, chiammaie lo
consiglio decenno: «Già sapite ca la luna de lo ’nore mio ha
fatto le corna; già sapite ca pe fare scrivere cro-neche, overo
corneche, delle vergogne meie, m’ha provisto figliama de materia de
calamare; già sapite ca pe car-recareme la fronte s’ha fatto
carrecare lo ventre: perzò deciteme, consigliateme. Io sarria de
pensiero de farele figliare l’arma primma de partorire na mala
razza; io sarria d’omore de farele sentire primma le doglie de la
morte che li dolure de lo partoro; io sarria de crapiccio che primma
sporchiasse da sto munno, che facesse sporchia e semmenta». 



 Li conzigliere, c’avevano strutto chiù uoglio che vino, dissero:
«Veramente mereta no gran castico e de lo cuorno che v’ha puosto
’n fronte se deverria fare la maneca de lo cortiello che le levasse
la vita. Non perrò: si l’accidimmo mo ch’è prena se n’escerà
pe la maglia rotta chillo temmerario che pe mettereve dinto na
vattaglia de disgusto v’have armato lo cuorno diritto e lo manco,
pe ve ’mmezzare la politeca de Tiberio v’ha puosto ’nnante no
Cornelio Taceto, pe rappresentareve no suonno vero d’infammia l’ha
fatto scire pe la porta de cuorno. Aspettammo, adonca, ch’esca a
puorto e sacciammo quale fu la radeca de sso vituperio e po’
penzammo e resorvim-mo, co grano de sale, che cosa n’averrimmo da
fare». 



 ’Ncasciaie a lo re sto conziglio, vedenno ca parlavano assestato e
a separo e però tenne le mano e disse:


 «Aspettammo l’eseto de lo negozio». Ma, comme voze lo cielo,
ionze l’ora de lo partoro e co quattro doglie leggie leggie a la
primma shioshiata d’agliaro, a la primma voce de la mammana, alla
primma spremmuta de cuorpo iettaie ’n sino alla commare dui
mascolune comme a dui pomme d’oro. 



 Lo re, ch’era prieno isso puro de crepantiglia, chiammaie li
conzegliere pe figliare e disse: «Ecco, è figliata figliama, mo è
tiempo d’asecunnare co na saglioccola». 



 «No», dissero chille viecchie sapute (e tutto era pe dare tiempo a
lo tiempo), «aspettammo che se facciano granne li pacionielle, pe
potere venire ’n cognizione de la fe-sonomia de lo patre». 



 Lo re, perché non tirava vierzo senza la fauza rega de lo consiglio
pe no scrivere stuorto, se strenze ne le spalle, appe fremma e
aspettaie fi’ tanto che li figliule furo de sette anne. Ne lo quale
tiempo, stimmolate de nuovo li consigliere a dare a lo trunco e a
dove tene, uno de lo-ro disse: «Pocca non avite potuto scauzare
vostra figlia e pigliare lengua chi sia stato lo monetario fauzo c’a
la ’magene vostra have auterato la corona, mo ne cacciarrimmo la
macchia. Ordenate adonca che s’apparecchia no gran banchetto, dove
aggia da venire ogne tetolato e gentelommo de sta cetate e stammo
all’erta, e co l’uocchie sopra lo tagliero, dove li piccerille
’ncrinano chiù volentiere, vottate da la Natura, ca chillo
senz’autro sarrà lo patre e nui subeto ne lo auzammo comme cacazza
de ciaola». 



 Piacquette a lo re sto parere: ordenaie lo banchetto, commetaie
tutte le perzune de ciappa e de cunto e, magnato che s’appe, le
fece mettere ’n filo e passiare li peccerille; ma ne fecero chillo
cunto che faceva lo corzo d’Alesantro de li coniglie, tanto, che lo
re faceva forcuna e se mozzecava le lavra. E benché non le
mancassero cauzature, puro, perché l’era stretta sta scarpa, de
doglia sbatteva li piede ’n terra. 



 Ma li consigliere le dissero: «Chiano, vostra maiestà, faciteve a
correiere, ca craie facimmo n’autro banchetto, non chiù de gente
de portata, ma de chiù vascia mano; fuorse, perché la femmena
s’attacca sempre a lo peo, trovarrimmo fra cortellare,
paternostrare e mercante de piettene la semmenta de la collera
vostra, dove no l’avimmo ashiata fra cavaliere». 



 Deze a lo vierzo sta ragione a lo re e commannaie che se facesse lo
secunno banchetto, a dove pe banno iettato venettero tutte li
chiarie, iessole, guitte, guzze, ragazze, spolletrune, ciantielle,
scauzacane, verrille, spogliampise e gente de mantesino e zuoccole
ch’erano a la cetate, li quale, sedute comm’a belle cuonte a na
tavola longa longa, commenzaro a cannariare. 



 Ora mo Ceccarella, che sentette sto banno, commenzaie a spontonare
Peruonto che iesse isso perzì a sta festa; e tanto fece che
s’abbiaie a lo mazzecatorio, dove arrivato a pena chille belle
ninnille se l’azzeccoliarono a tuorno e le facettero vierre e
cassesie fora de li fora. 



 Lo re, che vedde ste cose, se scippaie tutta la varva, vedenno ca la
fava de sta copeta, lo nomme de sta beneficiata era toccato a no
scirpio brutto fatto, che te veneva stommaco e ’nsavuorrio a
vederelo schitto: lo quale, otra che aveva la capo de velluto,
l’uocchie de cefescola,  lo naso de pappagallo, la vocca de cernia,
era scauzo e vrenzoluso, che senza leggere lo Fioravante potive
pigliarete na vista de li secrete. 



 E, dapo’ no cupo sospiro, disse: «Che se n’ha visto sta
scrofella de figliama a ’ncrapicciarese de st’uerco marino? che
se n’ha visto a daresella ’n tallune co sto pede peluso? ah
’nfamma cecata fauza, che metamorfose so’ cheste? deventare vacca
pe no puorco azzò ch’io tornasse piecoro? ma che s’aspetta? che
se penzeneia? aggia lo castico che mereta, aggia la pena che sarrà
iodecata da vui e levatemella da ’nante, ca no la pozzo padeiare».



 Fecero adonca conzierto li consigliere e concrusero che tanto essa
quanto lo malefattore e li figlie fossero schiaffate dinto na votte e
iettate a maro, azzò, senza al-lordarese le mano de lo sango propio,
facessero punto finale a la vita. 



 Non fu cossì priesto data sta settenza, che venne la votte, dove
’ncaforchiarono tutte quattro; ma ’nante che ’ntompagnassero,
certe damicelle de Vastolla, chiagnenno a selluzzo, ’nce mesero
dintro no varrile de passe e fi-co secche, azzò se iesse mantenenno
pe quarche poco de tiempo. Ma, serrata, la votte fu portata e iettata
a maro, pe dove ieva natanno secunno la vottava lo viento. 



 Tra chesto miezo Vastolla, chiagnenno e facenno
doie lave de l’uocchie, disse a Peruonto: «Che desgrazia granne è
la nostra, ad avere pe sepetura de morte la connola de Bacco! oh
sapesse a lo manco chi ha trafecato sto cuorpo pe schiaffareme dinto
a sto carrato! ohimé, ch’io me trovo spinolata senza sapere lo
comme! dimme, dimme, o crudele, e che percanto faciste, e con quale
verga, pe chiudereme dinto li chirchie de sta votte? Dimme, dimme,
chi diascance te tentaie a mettereme la cannella ’nvesibile, pe
n’avere autro spiracolo a la vista che no negrecato mafaro?»


 Peruonto, c’aveva fatto no piezzo aurecchia de mercante, all’utemo
respose: «Si vuoie che te lo dico, tu  damme passe e fico».
Vastolla, pe cacciarele da cuorpo quarchecosa, le mese ’n cuorpo na
brancata de l’uno e dell’autro. Lo quale com’appe chiena la
gorgia le contaie puntualemente quanto le soccedette co li tre
giuvene, po’ co la sarcena, utemamente co essa a la fenestra, che
pe trattarelo da panza chiena le fece ’nchire la panza. 



 La quale cosa sentuta la povera signorella pigliaie co-re e disse a
Peruonto: «Frate mio, e vorrimmo sbottare la vita dinto sta votte?
perché no fai che de sto vasciello se faccia na bella nave, pe
scappare sto pericolo e ire a buono puorto?». E Peruonto leprecaie:
«Damme passe e fico, se vuoie che te lo dico». E Vastolla subeto
lesta le ’nchiette la canna perché aperesse la canna e, comme
pescatrice de carnevale, co li passe e fico secche le pescava le
parole fresche da cuorpo. 



 E ecco che, decenno Peruonto chello che desiderava Vastolla, la
votte tornaie navilio co tutte li sartiamme necessarie a navecare e
co tutte li marinare che besognavano pe lo servizio de lo vasciello:
e loco te vediste chi tirare la scotta, chi arravogliare le sarte,
chi mettere mano a lo temmone, chi fare vela, chi saglire a la
gaggia, chi gridare ad orza, chi a poggia, chi sonare na trommetta,
chi dare fuoco a li piezze e chi fare na cosa e chi n’autra. 



 Tanto che Vastolla era drinto la nave e natava drinto no maro di
docezza; e – essenno già l’ora che la Luna voleva iocare co lo
Sole a iste e veniste, e lo luoco te per-diste – disse Vastolla a
Peruonto: «Bello giovane mio, fa deventare sta nave no bello
palazzo, ca starrimmo chiù secure. Saie che se sole dicere: lauda lo
maro e tienete a la terra». E Peruonto respose: «Si vuoie che te lo
dico, tu damme passe e fico». E essa subeto le refose lo fatto e
Peruonto, pigliato pe canna, ademandaie lo piacere e subeto la nave
dette ’n terra e deventaie no bellissimo palazzo, aparato de tutto
punto, e cossì chino de mobele e sfuorgie che non c’era chiù che
desiderare.   



Pe la quale cosa Vastolla, c’averria dato la vita pe tre cavalle,
non l’averria ’mpattato co la primma signora de sto munno,
vedennose regalata e servuta comme na regina. Sulo, pe siggillo de
tutte le bone fortune soie, pregaie Peruonto ad ottenere grazia de
deventare bello e polito, azzò s’avessero potuto ingaudiare
’nsiemme; che, se be’ dice lo proverbio meglio è marito
sporcillo c’ammico ’mparatore, tutta vota si isso avesse cagnato
faccia l’averria tenuto pe la chiù gran fortuna de lo munno. 



 E Peruonto co lo medesemo appontamiento respose:


 «Damme passe e fico, si tu vuoie che lo dico», e Vastolla subeto
remmediaie a la stitichezza de le parole de Peruonto con le fico
ieietelle, ch’a pena parlato tornaie da scellavattolo cardillo, da
n’uerco Narciso, da no mascarone pipatiello. La quale cosa veduto
Vastolla se ne iette ’n secoloro pe allegrezza e, strignennolo
drinto le braccia, ne cacciaie zuco de contentezza. 



 A sto medesemo tiempo lo re, che da chillo iuorno che le soccesse
sto desastro era stato sempre chino fi’n canna de lassame stare, fu
da li cortisciane suoie portato pe recreazione a caccia; dove,
cogliennole notte e vedenno lucere na locernella a na fenestra de
chillo palazzo, mannaie no servetore a vedere se lo volevano
alloggiare e le fu respuosto ca ’nce poteva non sulo rompere no
bicchiero, ma spezzare no cantaro. Perzò lo re ’nce venne e,
saglienno le scale e scorrenno le cammare, non vedde perzona vivente
sarvo che li duie figliule, che le ievano ’ntuorno decenno: «Vavo,
vavo». 



 Lo re stoppafatto, strasecolato e attoneto steva comme ’ncantato;
e, sedennose pe stracco vicino na tavola, loco vedde ’nvisibelemente
stennere mesale de Shiannena, e venire piatte chine de vaga e de
riesto, tanto che magnaie e veppe veramente da re, servuto da chille
belli figliule, non cessanno maie, mentre stette a tavola na museca
de colascione e tammorrielle, che le ieze pe fi’ a l’ossa
pezzelle. Magnato c’appe comparse no lietto tutto  scumma d’oro,
dove, fattose scauzare li stivale, se iette a corcare, comme fece
ancora tutta la corte soia, dapo’ avere buono cannariato a ciento
autre tavole pe l’autre cammare apparecchiate. 



 Venuta la mattina e volenno partire, lo re se
voze portare co isso li duie peccerille: ma comparse Vastolla co lo
marito e, iettatose a li piede suoie, le cercaie perdonanza,
contannole tutte le fortune soie. Lo re, che vedde guadagnato dui
nepute ch’erano doi gioie e no iennaro ch’era no fato,
abbraccianno l’uno e l’autro se le portaie de pesole a la cetate,
facenno fare feste granne, che do-raro mute iuorne, pe sto buono
guadagno, confessanno a sfastio de le gargie soie che se
prepone l’ommo, dio dispone. 
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TRATTENEMIENTO
QUARTO DE LA IORNATA PRIMMA


 Vardiello, essenno bestiale, dapo’ ciento male servizie fatte a la
mamma le perde no tuocco de tela, e volenno scioccamente recuperarela
da na statola, deventa ricco. 



Fenuto c’appe lo cunto Meneca, lo quale fu stimato niente manco
bello dell’autre ped essere ’nmottonato de curiuse socciesse, che
tenne fi’ a la coda pesole lo pensiero de l’auditure, secotaie,
pe commandamiento de lo prencepe, Tolla, la quale senza perdere
tiempo decette de sta manera: «Se avesse dato la Natura a l’anemale
necessetà de vestire e de spennere pe lo vitto, sarria senz’autro
destrut-ta la ienimma quatrupeda; perzò, trovando lesto lo civo
senza ortolano che lo coglia, compratore che l’accatta, cuoco che
l’apparecchia, scarco che lo trencia, lo stisso cuoiero lo defenne
da lo chiovere e da la neve, senza che lo mercante le dia lo drappo,
lo cosetore le faccia lo vestito e lo guarzone le cerca lo
veveraggio. Ma a l’ommo, c’have’ngiegno, non s’è curata de
darele sta commodetate, perché sape da se medesemo procacciarese
chello che l’abbesogna; chesta è la causa che se vedeno
ordenariamente pezziente li sapute e ricche li bestiale, comme da lo
cunto che vi dirraggio poterrite racogliere. 



 Fu Grannonia d’Aprano femmena de gran iodizio, ma aveva no figlio
chiammato Vardiello, lo chiù sciago-rato ’nsemprecone de chillo
paese: puro, perché l’uocchie de la mamma so’ affatturate e
stravedeno, le portava n’ammore svisciolato e se lo schiudeva
sempre e allisciava, comme se fosse la chiù bella creatura de lo
munno. 



 Aveva sta Grannonia na voccola che schiudeva li po-lecine, ne li
quali aveva puosto tutta la speranza de farene na bella sporchia e
cacciarene buono zuco e, avenno  da ire pe no fatto necessario,
chiammaie lo figlio, decennole: «Bello figliulo de mamma toia,
siente cà: aggie l’uocchie a sta voccola, e, si se leva a
pizzolare, sta ’n cellevriello a farela tornare a lo nido,
autramente se refred-dano l’ova e po’ non averrai né cucche né
titille». 



 «Lassa fare a sto fusto», disse Vardiello, «ca no l’haie ditto
a surdo». «N’autra cosa», leprecaie la mamma, «vi-de, figlio
beneditto, ca drinto a chillo stipo c’è na fesina de certe
’mbroglie ’ntossecose: vi’ che non te tentasse lo brutto
peccato a toccarele, ca ce stennerisse li piedi». 



 «Arrasso sia!», respose Vardiello, «tuosseco non me ce cuoglie; e
tu sapia co la capo, pazza ca me l’haie avisato, ca ce poteva dare
de pietto e non c’era né spina, né uosso». 



 Accossì, sciuta la mamma, restaie Vardiello, lo quale pe no perdere
tiempo scette a l’uorto a fare fossetelle coperte de sproccola e
terreno pe ’ncappare li peccerille, quanno, a lo meglio de lo
lavore, s’addonaie ca la voccola faceva lo spassiggio pe fora la
cammara, pe la quale cosa commenzaie a dicere: «Sciò, sciò, frusta
ccà, passa llà»; ma la voccola non se moveva de pede e Vardiello,
vedenno ca la gallina aveva de l’aseno, appriesso a lo sciò sciò
se mese a sbattere li piede, appriesso a lo sbattere de li piede a
tirare la coppola, appriesso a la coppola le tiraie no lacanaturo,
che, centola pe miezo, le fece fare lo papariello e stennecchiare li
piede. 



 Visto Vardiello sta mala desgrazia, pensaie de remmediare a lo danno
e, fatto de la necessetà vertute, azzò no refreddassero l’ova,
sbracatose subeto se sedette ’ncoppa a lo nido: ma, datoce de
cuorpo, ne fece na frittata. 



 Visto ca l’aveva fatta doppia de figura, appe a dare de capo pe le
mura; all’utemo, perché ogne dolore torna a voccone, sentennose
pepoliare lo stommaco se resorvette ’nnorcarese la voccola; e
perzò, spennatola e ’nfilatola a no bello spito, fece no gran
focarone e commenzaie ad arrostirela; e, essenno adesa cotta, pe fare
tutte le cose a  tiempo stese no bello cannavaccio de colata ’ncoppa
no cascione viecchio e pigliato n’arciulo scese a la cantina a
spinolare no quartarulo. 



 E stanno a lo meglio de lo mettere vino, ’ntese no rommore, no
fracasso, no streverio pe la casa, che parevano cavalle armate: pe la
quale cosa tutto sorriesseto votato l’uocchie vedde no gattone che
co tutto lo spito se n’aveva zeppoliata la voccola e n’autra
l’era appriesso gridanno co la parte. Vardiello pe remmediare a sto
danno se lassaie comme a lione scatenato ’n cuollo a la gatta e pe
la pressa lassaie spilato lo quartarulo e, dapo’ avere fatto a
secutame chisso pe tutte li pentune de la ca-sa, recuperaie la
gallina ma se ne scorze lo quartarulo; dove tornato Vardiello, e
visto ca l’aveva fatta de colata, spinolaie isso perzì la votte
dell’arma pe le cannelle dell’uocchie. Ma, perché l’aiutava lo
iodizio, per remmediare a sto danno, azzò la mamma no s’addonasse
de tanta ruina, pigliaie no sacco raso raso, varro varro, chino
chino, zippo zippo e a curmo a curmo de farina e la sparpogliaie pe
’ncoppa a lo ’nfuso. 



 Co tutto chesto, facenno lo cunto co le deta de li de-sastre
socciesse e pensanno c’avenno fatto scassone d’asenetate perdeva
lo iuoco co la grazia de Grannonia, fece resoluzione de core de no
farese ashiare vivo da la mamma. Perzò, dato drinto la fesina de
nuce conciate che la mamma le disse ch’era de tuosseco, maie levaie
mano fi’ che no scoperze la petena e, chinose buono la panza, se
’ncaforchiaie drinto a no furno. 



 Fra chisto miezo venne la mamma, e, tozzolato no gran piezzo, visto
ca nesciuno la senteva, dette no caucio a la porta e, trasuta drinto
e chiammanno a gran voce lo figlio, vedenno ca nesciuno responneva se
’nzonnaie lo male iuorno e, reforzanno le doglie, auzaie chiù
forte li strille: «O Vardiello, o Vardiello, haie la sordia, che no
siente? haie le iorde, che no curre? haie la pipitola, che no
respunne? dove sì, faccie de ’mpiso? dove sì squagliato, mala
razza? che t’avesse affocato ’n foce, quando te fice!». 



 Vardiello, che ’ntese sto greciglio, all’utemo co na vocella
pietosa pietosa disse: «Eccome cà: so’ drinto lo furno e no me
vederrite chiù, mamma mia». «Perché?» respose la negra mamma.
«Perché so’ntossecato», leprecaie lo figlio. «Ohimè»,
soggionze Grannonia, «e comme haie fatto? che causa haie avuto de
fare sto ’me-cidio? e chi t’ha dato lo tuosseco?». E Vardiello
le contaie una ped una tutte le belle prove c’aveva fatto, pe la
quale cosa voleva morire, e non restare chiù pe sprem-miento a lo
munno. 



 Sentenno ste cose la mamma negra se vedde, ’mara se vedde, appe da
fare e che dire pe levare da capo a Vardiello st’omore malenconeco
e, perché le voleva no bene svisciolato, co darele certe autre cose
sceroppate le levaie da chiocca la cosa de le nuce conciate, ca non
erano venino, ma conciamiento de stommaco. Accossì, accor-datolo de
bone parole e fattole mille carezzielle, lo tiraie da drinto lo furno
e, datole no bello tuocco de tela, le disse che lo fosse iuto a
vennere, avvertendolo a non trattare sta facenna co perzune de troppo
parole. 



 «Bravo!» disse Vardiello. «Mo te servo de musco, no dobetare!».
E, pigliatose la tela, iette gridanno pe la cetate de Napole, dove
portaie sta mercanzia: «Telo, te-lo!». Ma a quante le decevano:
«Che tela è chesta?», isso responneva: «No faie pe la casa mia,
c’haie troppo parole». E si n’autro le deceva: «Comme la
vinne?», isso lo chiammava cannarone e che l’aveva scellevrellato
e rutto le chiocche. 



 All’utemo, veduto drinto no cortiglio de na casa desa-betata pe lo
monaciello na certa statola de stucco, lo poverommo, spedato e
stracco de ire tanto ’n vota, se sedette ’ncoppa a no puoio e,
non vedenno trafecare nesciuno pe chella casa, che pareva casale
saccheiato, tutto maravegliato disse a la statola: «Dì, cammarata,
’nce abita nullo a sta casa?». E, vedenno ca no responneva, le
parze ommo de poco parole e disse: «Vuoite accattare sta tela, ca te
faccio buon mercato?». E, vedenno la statola puro zitto, disse:
«Affé, ch’aggio trovato chello che ieva cercanno: pigliatella e
fattela vedere e dammene chello che vuoie, ca craie torno pe li
fellusse». 



 Cossì ditto, lassaie la tela dove s’era assettato, che lo primmo
figlio de la mamma che ’nce trasette pe quarche servizio
necessario, trovato la sciorta soia, se ne l’auzaie. 



 Tornato Vardiello a la mamma senza la tela e contato lo fatto comme
passava, l’appe a venire l’antecore, decennole: «Quanno metterai
cellevriello a siesto? vide quanta me n’haie fatte! arrecordatelle!
ma io stessa me lo corpo ped essere troppo tennera de premmone: non
t’aggio a la primma aggiustato li cambie e mo me n’ad-dono, ca
miedeco pietuso fa la chiaia ’ncorabele. Ma tanta me ne faie pe fi’
che buono ’nce ’nturze e farrimmo cunte luonghe». Vardiello da
l’autra parte diceva:


 «Zitto, mamma mia, ca non sarrà quanto se dice! vuoie autro che li
tornise scognate nuove nuove? che te cride, ca so’ de lo Ioio e ca
non saccio lo cunto mio? ha da venire craie, da ccà a bello vedere
non ’nc’è tanto, e vederraie si saccio mettere na maneca a na
pala». 



 Venuto la mattina – quanno l’ombre de la Notte seco-tate da li
sbirre de lo Sole sfrattano lo paiese – Vardiello se conzegnaie a
lo cortiglio, dove era la statola, dicenno:


 «Bondì, messere: staie commodo pe dareme chille quattro picciole?
ora susso, pagame la tela». Ma, vedenno ca la statola era muta, deze
de mano a na savorra e ’nce la schiaffaie co tutta la forza de
ponta ’n miezo a l’arca de lo pietto, tanto che le roppe na vena,
che fu la sanetate de la casa soia, pocca, scaruppate quattro
mazzacane, scoperze na pignata chiena de scute d’oro, la quale
afferrato a doie mano corze a scapizzacuollo a la casa gridanno:
«Mamma, mamma, quanta lupine russe, quantane, quantane!».   



La mamma, visto li scuti e sapenno ca lo figlio averria sprubecato lo
fatto, le disse che fosse stato a pede la porta pe quanno passava lo
caso-recotta, ca le voleva accattare no tornese de latto. Vardiello,
ch’era no pappo-ne, subeto se sedette ’n mocca la porta e la
mamma fece grannaneiare pe chiù de mez’ora da la fenestra chiù de
seie rotola de passe e fico secche, le quale Vardiello adunanno
strillava: «O mamma, o mamma, caccia concole, miette cavate, apara
tinelle, ca si dura sta chioppeta sarrimmo ricche!». E, comme se
n’appe chiena bona la panza, se ne sagliette a dormire. 



 Occorze che no iuorno, facenno a costeiune dui lavo-rante, esche de
corte, pe na pretennenzia de no scuto d’oro trovato ’n terra, ce
arrivaie Vardiello e disse:


 «Comme site arcasene a litechiare pe no lupino
russo de chiste, de li quali io non ne faccio stimma, pocca n’aggio
trovato na pignata chiena chiena». La Corte, ’nteso chesto,
aprennoce tanto d’uocchie lo ’nzammenaie e disse comme, quanno e
con chi avesse trovato sti scute. A lo quale respose Vardiello:
«L’aggio trovato a no palazzo, drinto n’ommo muto, quanno
chiovettero passe e fico secche». Lo iodece, che ’ntese sto sbauzo
de quinta ’n macante, adoraie lo negozio e decretaie che fosse
remisso a no spitale, comme a iodece competente suio. Cossì la
’gnoranzia de lo figlio fece ricca la mamma e lo iodizio de la
mamma remmedeiaie a l’asenetate de lo figlio. Pe la quale cosa se
vedde chiaro che nave che coverna buon
pelota, è gran desgrazia quanno tozza a scuoglio. 
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